From “The Passing of Shoghi Effendi” by Ruhíyyíh Khánum in collaboration with 
John Ferraby {Secretary of the British National Spiritual Assembly at that time}
Haifa - December 9th, 1957

On the morning of Monday, November 4th {1957}, Ruhíyyíh Khánum went to the door of the Guardian’s room, knocked gently, and, when she received no answer, entered the room. The curtains were drawn over the windows and the room was in twilight. She saw the beloved Guardian lying on his left side facing her, with his left hand folded over towards his right shoulder and his right arm over his left one, in a most relaxed and comfortable position. His eyes were three-quarters open and she thought he was drowsy-- in that state when people wake up and lie comfortably beginning to think of their day’s work. She asked him how he had slept, and if he felt better. When he neither moved nor replied, and he seemed unnaturally still, a wave of agonizing terror swept over her.; she leaned over him and seized his hand. He was ice-cold and absolutely rigid; as the window was not open and the room was very warm, he must have ascended several hours earlier. Within two minutes she had reached his doctor by phone at the hospital, and had told him that she was afraid that his patient had passed away, and begged him to come instantly, in case there was something that could still be done. The doctor arrived shortly. In order to calm Ruhíyyíh Khánum he gave heart injections to the beloved Guardian and massaged his heart, but of course it was absolutely useless.  A few minutes later a second physician arrived and confirmed that there was nothing to be done. The diagnosis was “Death caused by coronary thrombosis.” Nothing in the world could have saved the beloved Guardian’s life from the clot of blood that suddenly entered into one of the heart-vessels.
The beloved friends, heart-broken, desolate and orphaned as they are, must be grateful that this Shoghi Effendi of ours, this sacred and so-dearly-loved Trust left us by ‘Abdu’l-Bahá, passed away with no illness or pain; indeed it was clear from his position and the expression in his eyes that he not even had a spasm. His eyes bore no look of surprise, although they were open. They say such deaths are reserved for the just. 
She sent this cable later in the day to Haifa with the request that it be cabled to all National Assemblies as she felt that the announcement of his passing should go out officially from the World Centre of the Faith. The text was as follows:

SHOGHI EFFENDI BELOVED OF ALL HEARTS SACRED TRUST GIVEN BELIEVERS BY MASTER PASSED AWAY SUDDEN HEART ATTACK IN SLEEP FOLLOWING ASIATIC FLU STOP URGE BELIEVERS REMAIN STEADFAST CLING INSTITUTION HANDS LOVINGLY REARED RECENTLY REINFORCED EMPHASIZED BY BELOVED GUARDIAN STOP ONLY ONENESS HEART ONENESS PURPOSE CAN BEFITTINGLY TESTIFY LOYALTY ALL NATIONAL ASSEMBLIES BELIEVERS DEPARTED GUARDIAN WHO SACRIFICED SELF UTTERLY FOR SERVICE FAITH. RUHÍYYÍH
The funeral was to be held at noon on Saturday, 9 November, and the following cable was sent from London to all National Assemblies: 

BELOVED ALL HEARTS PRECIOUS GUARDIAN CAUSE GOD PASSED PEACEFULLY AWAY YESTERDAY AFTER ASIATIC FLU STOP APPEAL HANDS NATIONAL ASSEMBLIES AUXILIARY BOARDS SHELTER BELIEVERS ASSIST MEET HEARTRENDING SUPREME TEST STOP FUNERAL OUR BELOVED GUARDIAN SATURDAY LONDON HANDS ASSEMBLY BOARD MEMBERS INVITED ATTEND ANY PRESS RELEASE SHOULD STATE MEETING HANDS SHORTLY HAIFA WILL MAKE ARRANGEMENT TO BAHÁ'Í WORLD REGARDING FUTURE PLANS STOP URGE HOLD MEMORIAL MEETINGS SATURDAY. RUHÍYYÍH
On Tuesday morning a telephone call was put through to the Hand of the Cause Adelbert Muhlschlegel, as Ruhíyyíh Khánum had decided that he, a physician, one of the Guardian’s own appointed Hands, and a man known for his spirituality, would not only be able to endure the sorrow of performing the last service for the beloved Guardian of washing his blessed body, but would do it in the spirit of consecration and prayer called for on such a sacred occasion.
She waited in an ante-room while he washed the precious remains and wrapped them in the first shroud, anointing the body with attar-of-rose which the Guardian himself had given to Ugo Giachery, who had brought it from Italy with him. It was over an hour-and-a-half before Adelbert Muhlschlegel came to call Ruhíyyíh Khánum, and to inform her that ht he had completed his sacred task.
“Ruhíyyíh Khánum asked to be alone with the beloved Guardian to say her own last farewell. So a veil must be drawn over her feelings alone with her Lord for the last time. But she did tell the friends afterwards:
“He was our Guardian, King of the world. We know he was noble because he was our Guardian. We know that God gave him peace in the end. But as I looked at him all I could think of was--how beautiful he is, how beautiful! A celestial beauty seemed to be poured over him and to rest on him and stream from him like a mighty benediction from on high. And the wonderful hands, so like the hands of Bahá’u’lláh, lay softly by his side; it seemed impossible the life had gone from them--or from that radiant face.”

After a little while she called Adelbert Muhlschlegel back into the room; the coffin, padded with soft white silk, was brought; she arranged the second shroud in it and the beloved Guardian was laid inside. The flowers from the threshold of the Báb’s Shrine, which Amelia Collins had brought from Haifa, she spread over that treasured form, covering it from feet to chin, a sacred carpet of love, and the last shroud she folded gently about him, closing away for all time from men’s eyes the face on which the Bahá’ís had gazed with so much love. The coffin was then closed, a pall of purple and gold was spread over it, and a bouquet of flowers Ruhíyyíh Khánum had brought with her was placed on the top.
All the next day, in a room full of flowers, the various Hands of the Cause from Persia, Europe, Africa, and America kept vigil and prayed near the mortal remains of their Beloved.

 At the four corners of the grave the florist had already planted four beautiful small cypress trees which Ruhíyyíh Khánum had ordered in memory of the hundreds of cypress trees that the beloved Guardian had planted, during his lifetime, around the Holy Places in Bahjí and Haifa. The Chapel was entirely non-denominational and used for services of all religions. From wall to wall, was a beam of wood, in the center of which a framed Greatest Name was hung. Beneath this, in front of the alcove of flowers, the coffin was to rest on a now catafalque covered by a rich green velvet pall, the colour to which the descendants of Muhammad are entitled by their illustrious lineage, and which the Guardian, as a Siyyid himself, through his kinship to the Báb, had every right to bear with him to the grave.
Seating arrangements were made for the following day, placing the Hands of the Cause on the right and on the left side of the coffin, facing it. Leroy Ioas was able to leave the Holy Land to attend the funeral of the beloved Guardian. This was very fortunate, because it made it possible for him to bring with him, at the request of Ruhíyyíh Khánum, a small rug from the innermost Shrine of Bahá’u’lláh at Bahjí, with which to carpet the floor of the vault, and a covering, which had rested likewise in that inner Shrine, for the coffin itself. He also brought a bouquet of white jasmine and a box of flowers gathered from the Gardens at Bahjí, the Ridván, Mazra’ih and Haifa.
When the funeral cortège arrived, the casket was gently handed down, on it a beautiful sheath of deep-red roses with fragrant white gardenias, lily of the valley and fuchsias, in the center, and a simple card with the inscription “From Ruhíyyíh and all your loved ones and lovers all over the world whose hearts are broken”.
The Great Guardian was carried in and laid on the soft green covering of the catafalque. The Chapel was crowded to the doors, and many had to remain outside. All stood while the wonderful prayer, ordained by Bahá’u’lláh for the dead, was chanted in Arabic. Six other prayers and excerpts from the Teachings were then read by friends with beautiful voices, some in English, some in Persian, and  representative of Bahá’ís from Europe, Africa, America, Asia--Negro, Jew, and Aryan.
In solemn file the friends followed the casket as it was borne out, placed in the hearse again and slowly driven the few hundred yards to the graveside. There it was gently deposited at the head of the grave, so that when the beloved Guardian’s remains were lowered into it, he would face east to the Qiblih of the Faith. The flowers were removed from the casket, revealing an engraved tablet on which was written: 
Shoghi Effendi Rabbani

First Guardian

of the Bahá’í Faith

March 3rd,1896-November4th,1957

When the last believers in the grief-stricken procession had filed by, Ruhíyyíh Khánum approached the casket, kissed it and knelt in prayer for a moment. She then had the green pall spread over it, laid the blue-and-gold brocade from the innermost Shrine of Bahá’u’lláh on top of it and arranged the still-fragrant jasmine flowers over all its length. Then the mortal remains of him whom ‘Abdu’l-Bahá designated “The most wondrous, unique and priceless pearl that doth gleam from out the Twin Surging Seas” were slowly lowered into the vault, amid walls covered with evergreen boughs and studded with flowers, to rest upon the rug from the Holy Tomb at Bahjí. A prayer was then chanted in Persian and the Afnán Hand of the Cause, Hasan Balyuzi, read the closing prayer in English, the Hands of the Cause, the National Spiritual Assemblies and Auxiliary Board members remaining behind by previous arrangement to see the vault sealed.

Prayers were then said in many foreign languages and by friends from distant countries, and the orange and olive leaves brought from the Garden of the Ridván in Baghdad by Tarázulláh Samandarí--the only living Hand of the Cause who was privileged to enter the presence of Bahá’u’lláh--were placed on the grave, as well as the flowers brought by Leroy Ioas from the Bahá’í Gardens in the Holy Land; these were sufficient for each person present himself to put some on the Guardian’s resting-place. Over the tomb, at his feet, like a shield of crimson and white, lay the fragrant sheath of blooms which had covered his casket, and heaped about was a rich carpet of exquisite flowers, symbols of the love, the suffering, of so many hearts, and no doubt the silent bearers of vows to make the Spirit of the Guardian happy now, to fulfil his plans, carry on his work, be worthy at last of the love and inspired self-sacrificing leadership he gave them for thirty-six years of his life.
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